St. Joachim Catholic Church

21250 Hesperian Boulevard, Hayward, CA 94541-5809

~ stjoachimoffice@gmail.com

(510) 783-2766
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+ St. Joachim Catholic
Church Mission

We are a diverse community,
united in faith and guided by the
Holy Spirit.

We seek to animate all to full
conscious and active participation
in the life of the Church

and the Mission of Jesus Christ.

+ La Mision de la Iglesia
Catolica de San Joaquin

Somos una comunidad diversa,
unida en la fe y guiada por el
Espiritu Santo.

Animamos a todos los feligreses
a participar completa, activa y
conscientemente en la vida de la
iglesia y la Mision de nuestro
Sefior Jesucristo.
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Iglesia Catolica

Misas Dominicales en Espafiol

Sabado 6:00 PM, Domingo 2:00, 6:00 PM
Misas en Espaiiol

Miércoles 7:00 PM

Reconciliacion

Miércoles 6-7 PM, Sabado 3-4:00 PM

Como hacerse miembro de la Parroquia

Les damos la Bienvenida a todos los nuevos feligreses a nuestra
parroquia y les exhortamos a que se registren como miembros de
la Iglesia. Si usted participa en nuestra Iglesia regularmente y no
se ha registrado todavia, por favor hagalo. Pase por la oficina
Parroquial para registrarse.

Bautismos en Espaiiol
Por favor contactese con la oficina Parroquial.

Matrimonio en Espaiiol

Favor de ponerse en contacto con un Sacerdote o Diacono
después de registrarse. Se necesita seis meses de preparacion.
Exposicion y Bendicion del Santisimo

Todos los Viernes 9-1, Primer Viernes 9-6

POR FAVOR . . . RECUERDA A TU PARROQUIA EN TU TESTAMENTO

de San Joaquin

Sunday Mass in English

Saturday 4:30 PM, Sunday 7:30, 9:00, 10:30 AM & 12:15 PM
Daily Masses

7:00 and 8:30 AM (Saturday 8:30 AM)

Reconciliation

Saturday 3-4:00 PM

How to become a Parishioner

We welcome and encourage new parishioners to register as mem-
bers of our Church. Also, if you have been here awhile and not
registered yet, please register. Registrations are taken daily at the
Parish office.

Baptisms in English

Please contact the Office Secretary
Marriage in English

Please contact a Priest after registration.
Six months preparation required.

Exposition of the Blessed Sacrament
Every Friday 9-1, First Friday from 9-6.

PLEASE . . . REMEMBER YOUR PARISH IN YOUR WILL


http://www.stjoachim.net
mailto:ce@gmail.com

Parish Office

Parish Fax
Parish Email

783-2766
783-2760

stjoachimoffice@gmail.com

Parish Office Hours ~~ Bilingual Available
10:00am-7:30pm  T,W,F— 4—7:30
10:00am-4:00pm 10 AM- 4 PM
9:00am-4:00pm 12PM- 4 PM

Monday-Friday
Saturday
Sunday

Oficina Parroquial

Rev. Joseph Antony Sebastian, SVD Pastor
Monday, Tuesday, Wednesday, and Friday 10:00 am to 12.00 pm
5:00 pm to 8:00 pm (with appointment)
lunes, martes, miércoles, y viernes 10:00 am a 12:00 pm
5.00 pm a 8.00 pm (con cita )

Rev. Mario Olea SVD Parochial Vicar
Monday, Tuesday, Wednesday and Thursday
10:30 am to 12:00 pm
5:00 pm to 8:00 pm (with appointment)
lunes, martes, miércoles y jueves 10:30 am a 12:00 pm
5:00 pm a 8:00 pm (con cita)
Ariel Mayormita Music Director/Director de Musica
Phone Ext. #223 E-Mail stjoachimmusicl@gmail.com
Flor Herce Bookkeeper
Pat Ludwig Administrative Assistant

Faith Formation Office 785-1818
OFicina de Formacion de Fe
Glenda Aragon Director of Faith Formation
Abraham Gonzalez ................
/Y outh Minister

Bertha Cruz

.Faith Formation Coordinator

Administrative Assistant

St. Vincent de Paul 783-0344
Office hours 1:30-3PM ONLY Monday-Friday

San Vicente de Paul

President
St. Joachim School 783-3177
Escuela de San Joaquin
Armond Seishas
Sandra Garzon
St. Joachim Pre-School
Marisa Melgarejo

Principal
School Secretary
783-0604

Director

Departamento Especial de Educacion Religiosa en
Espaiiol

Hazel Rizo 785-1818

Second Sunday in Ordinary Time.

January 18, 2015

Your body is a temple of the Holy Spirit within you.
—1 Corinthians 6:19a

From the Pastor’s Desk:

Month of December was filled with various

celebrations in St. Joachim church campus. In

© the first half of the month, on every evening
we had Guadalupe novena masses from

1 December 3rd to December 11th, culminating in the celebration

1 of the festival of Our Lady of Guadalupe on December 12th

12014. In between these Guadalupe Novena celebrations, the

| Nlcaraguan community of St.Joachim celebrated the feast of our

| Lady of Immaculate Conception on Saturday December 6th

1 2014. The grand festival of Guadalupe on December 12th was

1 1mmed1ately followed by ‘Christmas Carol and Dinner’ by St.

1 Joachim Choir and St. Joachim School on December 13, 2014.

I After a short break of just two days - keeping apart the usual

, weekend liturgical celebrations - two other Novena celebrations

I began to be celebrated from December 16th to December 24th

12014, culminating in the festival of Christmas.
I

I The first one was the Simbang Gabi celebrations from
| December 16th to December 24th 2014. Every morning at 5.30,
: nearly 300 people participated in the Novena mass held in our
1 church. Breakfast was served in the Gym to everyone who
| participated in the novena mass. Like last year, the chief
1 organizers of this year’s Simbang Gabi celebrations were the
1 Knights of Columbus. Unlike the previous years, this year our
! neighboring parishes too, began to celebrate the Simbang Gabi
1 celebrations for nine days. As a result, there was a slight drop in
 the number of people who took part in this year’s novena
| masses and the breakfast. But the Knights saw to that there was
1 no drop in the festive atmosphere or in the manner we provided
! food for the people. In addition to helping the community to
. prepare for the celebration of Christmas, the Simbang Gabi
| celebration, just as the Guadalupe celebratlon generated
! substantial amount of income to the parish. Though the Knights
1 of Columbus has only a few members, they play a major role
I whenever the church needs any help such as carrying out repair
, and maintenance work in and around the church, setting the hall
1 and gym for the church events and doing the cleaning up work
1 after the church events etc. I have to only contact their Grand
i knight by phone for carrying out any work and it can be taken
I for granted that the work is taken care. The Knights have
1 become a big blessing to our church. Well done Knights. You
jare a blessing to St. Joachim church.
1
1 December 16th to 24th 2014, in the evening we had Posada
1 celebrations in the hall. In spite of the inclement weather, it was
1 such a joy to see so many people, particularly the children
! taking part in the Posada celebrations. I express my heartfelt
1 thanks to Mr. Jose Louis Gonzalez, Mr. Hector Pedraza and his
| beautiful wife Ms. Cristalina and all the others who in one way
1or another contributed towards the Posada celebrations. I could
 see so much of happiness on the face of children on the days of
I Posada celebrations. God bless you abundantly.


mailto:stjoachimoffice@gmail.com
mailto:stjoachimmusic1@gmail.com
mailto:glendaaragon@comcast.net
mailto:...sjformation510@gmail.com

We are blessed when we give
Acts 20:35... remembering the words the
Lord Jesus himself said:

'It is more blessed to give than to receive.
Please give generously to your
Parish Community

Hechos 20:35 ... recordando 1as palabras
del Sefior Jesus mismo dijo: "Mas
bienaventurado es Dar que recibir.

Por favor, Sead generoso con su

comunidad parroquial

© J. S. Paluch Co., Inc.

The Food Offering for the
Poor next week is:

Canned fruits
or juices

Frutas o jugos

Feed the Hungry

enlatados
COLLECTION FOR WEEK
January 11, 2015
The Total amounts for | § 8,178.70
the collection
EFT collection $ 1,046.00
Checks by mail _
Dropped at office
TOTAL FOR $9,224.70
THE WEEK
Pray for Those In Need~
~Oremos por quienes nos
necesitan.

Patty Gutierrez
Patricia Powell
Tim Dorr
Maria Elena Romero
Paul Prado

Mr & Mrs Morais
Howard Duarte
Evelyn Serran
Easten Seymour
Josephine Alvarez
Fr. Jorge Robledo
Mario Enrique Rodriguez
Emiliano Gutierrez

Mass Intentions Jan 17-24, 2015

Saturday 4:30 pm
Elmer & Mary Ann Kriewaldt ¥,

Saturday 6:00pm
Maria Rossman (87th cumplearios)
Antonio Montes (cumpleaiios)
Gabriela Perez (cumpleasios)
Esperanza Chavez C.%

(2nd aniversario)
Jesus Esperanza ¥, ( Ist anniversary)
Francisco Magallon ¥,
Carlos Flores-Vega T,
Edvardo Garcia Tapia T,

Sunday 7:30am
James Lostaunau (kealing)
Edward Villanueva T,
Imelda Alojado T,

Sunday 9:00 am

Gerilyn Paguia (birthday)

Esmeraldo & Kathy Zamora
(thanksgiving)

Nguyen Thi Nhiem T,

Romeo Laureta ¥, (anniversary)

Patrick Francis Scott T,

David, Stella & Terence Pereira ¥,

Mr. & Mrs. Teofilo Valerio T,

Sunday 10:30am
Gonsalves Family (thanksgiving)
Porfirio Loza (birthday)

Sunday 12:15pm
Csaba Meszaros T, (3rd anniversary)
Bill Harris T,

Sunday 2:00 pm
Damian Hernandez (cumpleasios)
Miguel Ramirez Garcia ¥,

(20th aniversario)
Mario Mauricio Cisneros T, (40 dias )
Benito Bolantos 7,
Juan Sanchez Ponce ¥ (7th aniversario)
Ponciano Barocio ¥,
Jesus Sotelo Olmos W (Ist aniversario)
Antonia Vazquez W, (aniversario)

Sunday 6:00pm

Ma. Elena Alvarado +,
Consuelo Carrasco T,
Pantalion Campos T,
Maria Toledo T,

Like us on Facebook

n Find us an mb
Facebook

Saint Joachim Catholic Church

Monday 7:00am
Matthew Jay 1. Reyes (15th birthday)

Monday 8:30am
Nola & Lance Nakamitsu Family
(thanksgiving)

Tuesday 7:00 am
Crystleday Villanueva (birthday)

Tuesday  8:30 pm

Reny, Teresita Garcia & kids (birthdays)
Hazel Regidor (healing)

Gordon Quarry T,

Leo S. Regidor ¥,

Wednesday 7:00 am
The Community of St Joachim

Wednesday 8 :30 am
Lazaro Arquero W, (anniversary)

Wednesday 7:00 pm
Griselda Angulo (15th cumplearios)

Thursday 7:00 am
Maria Nguyet T,

Thursday 8:30am
Isaura L. Rico (birthday)
Gorgonia Lee (birthday)
Eduardo Ever Juan T,

Friday 7:00 am
Maria Nguyet T,

Friday 8:30 am
Gordon Quarry ¥,

Saturday 8:30am
Maria Nguyet %,

S Obympathy
Please pray for all the faithful
departed especially:

Por favor, oremos por 1os que han

Jupiter Clemente
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Readings for the Week

' EI Nota de nvestro pastor
Lecturas de la Semana

El mes de diciembre estuvo lleno de varias
celebraciones en la iglesia de San Joaquin. Enla
" primera parte del mes, cada noche tuvimos la

Mon/Lunes: Heb 5:1-10; Ps 110:1-4;

. 1
Mk 2:18-22 'novena y misa de la Virgen de Guadalupe, del 3 al If de diciembre,
Tues/Martes:Hl\e/[li(62:.12(;—22(;; Ps 111:1-2, 4-5,9, 10c; t culminando con una gran celebracian el |2 de diciembre del 2014. Entre

1 gsta celebracion de la Novena de Guadalupe, la comunidad de Nicaragua

Wed/Mier: Heb 7:1-3, 15-17; Ps 110:1-4; Mk 3:1-6 ' de San Joaquin celebro |a fiesta de la Inmaculada Concepein de nuestra

Thurs/Juev: Heb 7:25 — 8:6; Ps 40:7-10, 17; Mk 3:7- | t Virgen Maria el B de diciembre del 2014. El festival de Guadalupe el 12 de
12, or any of a number of readings for | disiembre estuva sequido por la Cena y Concierto de Villancicos de

e the Day of Prayer 1 Navidad que pusieron el Coro de la Iglesia y de la Escuela de San Joaquin

Fri/Vier: Heb 8:6-13; Ps 85:8, 10-14; Mk 3:13-19 : el 13 de diciembre del 2014. Después de un corto receso de solo dos dias
Sat/Sab Heb 9:2-3, 11-14; Ps 47:2-3, 6-9; l manteniendo ademas las celebraciones litirgicas de fin de semana

_ Mk ‘?’:20'21_ o _ _ : habituales otras dos Novenas empezaron del |6 al 24 de diciembre del
Sun/Dom: Jl(c[lk?)ﬁii, 21(?’ Ps 25:4-9; 1 Cor 7:29-31; l?l]|4 culminando en las festividades de Navidad.

! ila primera fue las celebraciones de Simbang Gabi del 16 al 24 de

1
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! + diciembre del 2014, Cada manana a las 5:30, casi 300 personas !
| ' participaron en esta Novena celebrada en nuestra iglesia. Despugsse !
| sirvia desayuno a todos los participantes de la misa . Coma el afio !
! pasadu |os organizadores de Simbang Gabi este afio fueron los !
i Caballeros de Colon. A diferencia de afos anteriores, este afio !
1 .
1 parroquias vecinas también, comenzaron a celebrar las fiestas Simbang !
1 . . .
1 babi durante nueve dias. Como resultado, hubo un ligero descensoenel !
1, L. .
1 nimero de personas que participaron en las misas de la novena y el !
1
1 desayuno. Pero los Caballeros de Colon se encargaron que no !
1. . . . . . ,
1 disminuyera el ambiente festivo ni la comida para la gente.  Ademés de !
1 . ., .
1ayudar ala comunidad a prepararse para la celebracian de la Navidad, la !
1 ., . . . .,
i celebracidn de Simbang Gabi, al igual que la celebracion Guadalupe !
| generaron un monto substancial de ingresos para la parroguia. !
1 , . . .
1 Aunque los Caballeras de Coldn tiene sdlo unos pocos miembras, !
 desempeian un papel importante siempre que la iglesia los necesita, !
 como los trabajos de reparacion y mantenimiento alrededor de la iglesia, !
, alistando el Saldn y el Gimnasio para cualquier evento de la Iglesia y !
 impiando después de cualquier evento, etc. Solamente necesito !
Hayward Santo Nifio Prayer Group  contéctame por teléfono con su Gran Caballero para hacer cualguier !
Annual Fiesta  trabajo y a veces no se puede percibir que hacen. Los Caballeros se han :
1 ., . .
. . vuelto una bendician para nuestra lglesia. Muy bien hecho Caballeros. 1
Saint Joachim Church :” ted 1 cI|J o a [a Lol g 4e S n ) I
21250 Hesperian Bivd  Ustedes son una bendicidn a la Iglesia de San Joaquin. !
1
1
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1
1
1
1

1
Hayward, CA 94541 1 Del 16 al 24 de diciembre del 2014, por las noches celebramos las

1 Posadas en el Salan. A pesar de las inclemencias del tiempo, fue una
1 alegria ver a tanta gente en particular a los nifios participando en las

Saturday, January 31, 2015

Rosary 1:00 PM and Mass: 2:00 PM | Posadas. Expreso mi sincero agradecimiento al sefior José Louis
Celebration to follow at the Gym | Gonzalez, al sefior Hector Pedraza y su hermosa esposa Cristalina y a
For more information 1 todos aquellos que de alguna forma colaboraron con la celebracidn de
Angie: (510) 332-1714 I las Posadas. Vi mucha alegria en los rostros de los nifios que

Fely: (510) 293-0876 I participaron en |a celebracion de la Posada. (ue Dios los bendiga abun-

! dantemente.




The Second Sunday in Ordinary Time

ST. JOACHIM CHURCH

January 18, 2015

In the Parish
this
Week:

January 19th
— Monday
Martin Luther King Day

The Rectory office, Faith Formation Office and the
school will be closed in observance of the Martin
Luther King Holiday. Please be aware that there
will be no meetings or other events held here on
Monday.

© I S. Paluch Co., Inc.

QDD

Open House

Sunday
January 25th
11:30am - 1:00p.m.

Come visit our classrooms and
meet our great teachers!

Learn more about our Awesome School !!

PLUS~~Visit our book fair and take home some
books for that special child in your life...

Contact information: 510-783-3177 or visit our

website at www.stjoachimschool.org
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JOY
The fullness of joy is to behold God in everything.

—St. Julian

ALEGRIA

La alegria plena reside en ver a Dios en todas las cosas.

—San Julian

WORRIES
The greatest of worries can’t pay the smallest of debts.

—Anonymous

PREOCUPAGIONES
Las mas grandes preocupaciones no pueden pagar las mas minimas
deudas.

—Andnimo
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Vatican Corner

On November 8, 2014, Pope Francis made more key
appointments intended to help bring about a change of
mentality in the Vatican hierarchy. He is looking for a
softer approach to applying Church law, and he thinks
he’s found that in French Moroccan Archbishop
Dominique Mamberti. The Archbishop will replace
U.S. Cardinal Raymond Burke as the highest judicial
authority in the Catholic Church. Pope Francis is
looking to get procedural simplifications on marriage
annulments, while also safeguarding the principle of
the indissolubility of matrimony. In a Nov. 5th
meeting with canon lawyers, Pope Francis said some
procedures are currently so long and financially
burdensome that people “give up.” In his new
position, Archbishop Mamberti will be in charge —
among other responsibilities — of final appeals for
cases of marriage annulments as well as cases of
conflict of competencies among Vatican departments.
Appeals for marriage annulments have increased in
recent years and Pope Francis wants his own
appointee to be making the decisions. The position of
the supreme judge is traditionally held by a cardinal,
so Archbishop Mamberti can expect to be made a
cardinal at the next formal meeting of cardinals. The
replaced Cardinal Raymond Leo Burke, 66, has been
made the patron of the Order of Malta, an mainly
honorary position which is usually assigned to
cardinals who are at the end of their ecclesiastical
career. While Francis has been Pope, Cardinal Burke,
an outspoken conservative, has frequently voiced his
concerns with some of the choices being made in
Church governance. Nevertheless, as an active
cardinal living in Rome, his capacity to communicate
his opinions will remain the same if not greater —
since no significant office will be attached to him.
British Archbishop Paul Gallagher has taken
Archbishop Mamberti’s vacated position as the
Vatican’s second- in-command to the Secretary of
State. Archbishop Gallagher is an astute, open-minded
and humble worker, with diplomatic experience in
Europe, and as an ambassador to Burundi, Guatemala
and Australia. He was chosen also for his ability to
fulfill a new diplomatic criteria required by Pope
Francis. He wants diplomats to reduce the distance
between themselves and mainstream society, engaging
the secular world more in conversation. Diplomats
have been asked “to seek to understand situations and
try to adapt to them in order to bring the light of the
GOSpel to them.”  Sources: Nationl Catholic Register , huffington post.com
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Segundo Domingo del Tiempo Ordinario ST. JOACHIM CHURCH 18 de Enero de 2015

We would like to offer a very special THANK YOU to a
a n Ou group of people who got up VERY EARLY last Sunday
morning to make and sell the delicious Filhos “Portuguese

Donuts”. Their talents and hard work paid off as they
brought in over

$1,400 sales ~ all donated to the Church.

In addition to Maria & Fernando Silva (who lead this group)
we would also like to thank their team that helped them
accomplish this, Those bakers and assistants are :

| John & Maria Silveira, Miguel & Maria Silveira, Manuel &
Veronica Silveira, Joe & Maria Silveira Maria Emilia
Rosa, Maria Loudres Silva, Sonia Silveira, Barbara Angellar,
Louise Conti, Ken & Ann Grace, Debbie Eberly, Selena &
Sophia Castellanos and Adriana Everix.

We would also like to thank all those that donated the
ingredients or donated money for the ingredients.

And of course

All of you who purchased these delicious Donuts!!

¥ We appreciate so much the donation (the highest ever since
{ they have been making the donuts) and can’t wait for the
next time!! Thank You Again!

§
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St. Joachim School
5t Annual Crab Feed & Auction
Saturday, February 7, 2015

5:30pm — No host cocktail hour™®
6:30pm — Dinner served

*Please no outside alcohol

ADULT OMLY EVENT — MUST BE 18 AMD OLDER

$50.00 per person

Mo guaranteed seating with your group after February 5™ tickets purchased

Catered by: The Fish Market Restaurant from San WMateo
Dinner includes: Mew England clam chowder, Fresh Green Salad, French bread,
and all you can eat fresh crackad crab!

WE WILL HAVE GREAT AMAZING AUCTION ITEMS TO BID ON.....

For more information please contact Angie Huaman in the Development office at
510-783-3177 or email ahuaman@csdo.org

ST. JOACHIN CRAEB FEED TICKET ORDER FORMN

FIRST NAME LAST MNAME
EMAAILL PHOME
QUANTITY

List mames in your
Eroup
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CAMINATA
WALK for LIFE sorla VIDA
Sabado, 25 de Enero

Satu rday, January 25 Camina con nosotros mientras
] ] continuamos proclamando
Walk with us as we continue to pacificamente nuestro mensaje de
peacefully proclaim our life message vida con muchos mas. Camina con
in ever greater numbers. Walk with nosotros para retar la creencia que
us to challenge the belief that abor- el aborto es una buena eleccién
tion is a good choice for women. para la mujer. Unete a los
Join St. Feligreses de San Joaquin para
Joachim’s Parishioners to proclaim proclamar que escoger Vida es la
that choosing Life is the best choice mejor opcién para la mujer.
for women.

www.WalkforlifeWC.com
www.WalkforlifeWC.com
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Please READ - Por favor LEE —

General Information & Instructions: Informacién Gen(-:,-ral &
Instrucciones:

~~Meet at 10:30 am - Civic
Center BART Station.

~~Wear comfortable walking

~~Encontrarse a las 10:30 am
- en la estacion del BART
Civic Center.

shoes & appropriate SF ~~Usa zapatos cdédmodos

weather attire. para caminar & ropa
apropiada para el clima de SF.

~~Backpack w/ water, lunch, ~~Mochila con agua,

snacks & rosary. almuerzo, bocadillos &
rosario.

~~Be prepared to stand for . .
prep ~~Preparate para estar de pie

como 1% hora y después
caminar como 12 millas.

about 1% hours and then to
walk for about 172 miles.

~~Por favor camina junto con
el grupo de nuestra
parroquia San Joaquin.

~~Please stay together as

our St. Joachim Parish

group

~~Preguntas? Glenda

~~Questions? Glenda Aragén A NEW TRADITION. Aragén — Directora de
— Director of Faith Formation A HEW VGICE Formacion de Fe

SAN FRANCISCO
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